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Delivery Note
Kendrlon Automative (Sibiu) SRL Order No Delnote No Del.Note date:
Sir, Lyon Nr. 2 RO-550018 Sihiu 514861 Dec 4, 2023
Magna PT S.p.A. '
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.: !
70026 - Modugno (Bari) Phone:
ax:
IT - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Qur ld At Customer 91026809
Shipment [d 766758
Delivery Date Dec 4, 2023
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Flant 100 !
Ship Unload Peint 14248 |
Transportnr.: 574338 :
Pocument address i
Magna PT S.p.A. AT g3V !
Via dei Ciclamini, 4 W8 pG gt BN {
Accounting dept. E‘%ﬁﬁa" _10016 Tha' |
70026 - Modugno (Bari) A9 ¥ pe kS ;
IT - ITALIEN \ia 88 \C W
We ; 35
.oy ll L,
11>
Line No  Cust Part No W CG“ e Q\Xa“" Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc u?\'\(ﬁ\i a\‘ﬁ'a Close Order No Lot Batch No i
Part No -
e
1 2517267700 13713 400.00 pcs l
Schaltmagnet 550004616801 647219-**
P151536-221938 H
Net Weight: 268.707 kg 1%9 SS 6 ‘ S L—’
Cust. stat. nr.: 85059029
Country Of Origin: RO :'; Q/l% 1 l/l, L. e?/ ‘
KUEHNEA+-NAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE |
Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid Id Quant!ta dlch;a-rata: !
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Quantita effettiva: ) /LOQ {
Tipo imbatiaggior I
1 10130IT TBA-550500 Quanti alli: @ l
221R0O GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x60onfofmita alte schede d'lmbaﬂo
20 10042!T TBA-520880 Data tontrollo: \‘ \ _27 l
221RO VDAKLT 4315R IT VDA KLT 4315R Firma Wiz .
1 2074107 TBA-520922 3
221RO Palettendecke! AOS06B - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B |
20 207401T TBA-501738
221RO Tray DCT 300 IT SEPARATORE DCT300 PARCLOC
Total Net Weight [kg] 268.71 |
Total Gross Weight [kg] 310.31 |
Total Volume [m3] 0.08 i
Kendrlan Automotive (Siblu) SRL
Str, Lyon Nr. 2 Managing Direclor: Andm Boboc www.kendrion.com HSBC The Netherlands
RO-550018 Sibiu UST-ID-NR. RO10949566 Infa-pe-sibiu@kendrion.com BIC:HSBCNL2A

HRB J32/513/1998
Eigen'kapilal 19655520 RON
EORI-NR. RO10349666

Tel..+40 269 505 100
Fax;+40 269 505 104

BRD GSG Fillala Sibiu {BIC: BRDERCBU)

IBAN(EUR):RCS9BRDE3308v01671183200
IBAN(RON):RO85BRDE330SV02166533300

[BAN[EUR): NLE4 HSBC 1046 5820 15
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1 SERNERAETSRorve siBiL) sa,

Pt SIBITEEIF, str. LYON .2
Registrul Comertulur; Jag 1513/ 1998‘
CUI(CIF): RO 1 0949686

Cont: BRD Gsg Fillala Sibiy

SCRISQARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)

IBAN RON: ROgS BRDE 3308 voz1 6653 3300 \

Dastinatar {nume, adrasa, {ara)

2
A %
10016 ~ \ o0
AL LD -

Deslinatalre (nom, adresse, pays)

Consigner (name, addrass, cuuntrxu‘\ %m \?_{ Eb—"‘ﬁ,&
RS
(o \Lo<t)

16 Opemlordﬂlransport {denumire, adresa, {ara)
Carrler (name, address, country)
Transporteur {rom, adresse, pays)

AUTODANA GROUP sRL
J01/294/2006 ; RO 18617892
Sebeg, Str. Ciocérllel, Nr.8
Jud ALBA - ROMANIA

Locul descarcarit {loc, {ara) ) a
Place of delivery of goods (placa, country) /
(liau, pays)

\\k!eti‘srééu {KHF tv:a{i_funf‘d\el‘é\tp:rgarlﬁg‘l:
AN\ R .

1 7 Transportator succesivi {nume, adresa, {ara)
Succasslive carrlers (name, address, country)
Transporteurs successifs (nom, adressa, pays})

Rubiicile Incadrate cu Iinii groase frebule complatate de lransportator
Les pariles encadrées de lignes grasses daivent &tra remptlles par le transporteur

The space framed with heavy iines must be filled In by the camler

Locul incarcar {loc, tara, data)

Place and dafe of taking over the goods (place, country, date)
Lieu g! data de la prise en charge de la marchandise (feu, pays, date)

18 Rezerve 5l observatii ale transportatoriior
Carrier’s reservation and cbservations
Réserves ef observations du transporteur

19+21+22

Including and
¥ compris et

Inctusiv gi

1-15

ey (¥ exo ‘esep jepal Bopqr Lip aju) ewpjn ad Yeoypiesc |enusas un gEug) ed aseojnaped wnpEw Joun WpuoiuRLE IN2ES U],

axj6] B} 18 S B ‘955 €] ZoAu0g enbugni e op eubj| D2eILIGP Bl IS *JBOLIEC [EMUSAS un,p SAId US 595NG10BUBP SESIPUBKDIEIL B UOJUIW OP SE3 U3,

Aue [t B]19] BL pUE tAqUINY B 'SSER BUY) [0 SIBIN3UEd BY] LWNIOD BY) O BUI| 1SEL BYY UO 'uciesya ejgssod el Sep|seq 'LojLaLL speab snosabuep jo ased Uj,

To be completed cn the seader’s responsabliity
Acremplir sous 12 responsabllité de 'expéditeur

De completat pe rdspundarea expeditorulud

22 23

Semnditura § tal%’ir'a Bxpeditorului;
Signature and stamp of the sender
Signatura et imbre de I'expéditaur

-— L
N ~ e my-— | — AUTO NR.:
OTATEEUIN N L M
5 Documents anexats T e SEMIREMORCA NR: - §
Documents attached - ~ 9
Dacuments annexés CONDUCATOR AUTO 144 {4 y
\ < x(§ \\ : BN
A X(Q 2 KU CONDUCATOR AUTO 2: RN
f Madg numere’ Nr. de colete Mod de ambalare Natura mérfi (0 Numdr stalistic 11 Greutate hruﬁﬂ»:g\ 12 Cubajm®
Marks and non / Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross welghtkg ™. " Volume m*
Marques et nmesou3 Mombre da colls Moda d'emballage Nature de fa marchandise No statistique Pofds brat kg Cubage m®
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Glasa Cila Ltera - (RORY) ot
asse Humber Catter - i —
La classe La chiffre La fetire —
43 Instruciiunile expeditorului 19 Convenlil speciale
Sender's instructions Speclal agreesmants
Instructions de 'expéditeur Conventions particufliéres
Plata prin Expeditor Moneda Destinatar
To be payd by Sender Currency Consignee
A payer par Expéditaur Monnale Destinatalre
’ Prejul transporfului
Carrlage changes
Prix de transport
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplements
14 gistruqiuni dedpl?flél lrr:istruc!mn*ls as to payment for camiage / 3':;? lﬂg
rescriptions d'affranchissemen ar changes
O France/ Carriage pald / Plata la expediere Frals accesolres ¥ 3 ﬁ H ﬁﬂl{}‘_ﬂ? -4 N AG ]
[ Non france / Cariage ferward / Plata 1a destinatie Total fig elet ot lnm:j; e {06
Stabilit Tn e ., data .~ -~ — Suma de platé/Cash on delvary! !
21 Establisheg4q 02 ;‘9,66‘6\ \kj\ on ‘\\ \ , O 15 Rambaurtamant
Esteblle fom Y4 le ~
- Recd

AUTODANA GROUES a1
J01/294/2006 ; RO1E5 17895

SehesfSif. Ciodarlial, N i
/%dl@a/.p i P s i3
Q LACBAC ROMANIA voilfiza Au qualita e quantita”

Satrindtlra §l stamplla transportatorulul:
Signalura and stamp of the camier
Signatura et imbre du transporteur

emndtura §i gtampila destinatacului;
nature and stamp of the conslagnee
Shynature et timbre du destinataire




